Có thấy rồi ạ !

Ngày Tết, trong phòng khám của bệnh viện. Bác sĩ bảo một bệnh nhân :

- Ông hít mạnh vào ! Hít mạnh nữa vào ! Ông có thấy cái gì không ?

- Dạ tôi thấy rồi ạ !

- Ông thấy gì ?

- Dạ, tôi thấy mùi bánh chưng ở trong phòng bác sĩ ạ ! 

   Giống diễn viên

Ngày Xuân, cô vợ trang điểm, diện bộ váy cực ngắn rồi hỏi anh chồng :

- Anh xem, em trang điểm và ăn mặc như vậy có đẹp không ?

- Ồ ! Trông giống diễn viên quá em ạ !

- Thật sao? Diễn viên nào vậy anh?

- Khỉ… làm xiếc !

- ??? 

   Chú sang ngay
Nghe tiếng gõ cửa, chủ nhà vội ra mở :

- À, chào cháu ! Vào nhà đi cháu. Cháu sang nhà chú có việc gì nào ?

- Dạ, thưa chú. Bố cháu sai cháu sang mượn chú cái mở nút chai ạ.

- Mở mút chai à ! Chủ nhà mắt sáng lên : 

- Được rồi, cháu cứ về trước đi. Nói với bố là chú sẽ tự tay mang sang ngay bây giờ.   

Không dám phân tâm

Bác sĩ tâm thần hỏi bệnh nhân:

-  Anh bảo tối nằm mơ rất nhiều nhưng đều mơ thấy những gì?

- Tôi mơ thấy những trận bóng và lúc nào tôi cũng là thủ môn.

- Chỉ mơ thấy bóng đá thôi? Không mơ thấy gì khác sao?

- Tuyệt đối không! Chỉ mơ thấy bóng đá thôi.

- Anh không mơ thấy tivi màu hay tủ lạnh v. v.?

Người bệnh nhân mỉm cười trả lời:

- Thưa Bác sĩ không được ạ! Những thứ đó sẽ làm thủ môn phân tâm để lọt bóng vào lưới
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Chuyến tàu hỏa dừng lại ở biên giới, hành khách được thông báo chuẩn bị hành lý để nhân viên hải quan kiểm tra. Một trong số hành khách đi tàu đã mua nhiều túi thuốc lá và đang để ở trong túi hành lý. Anh ta biết mức hạn chế của hải quan đối với thuốc lá và con số anh đã mang vượt quá nhiều số được cho phép. Anh ta sợ là hải quan sẽ đến xem anh ta mang bao nhiêu túi và sẽ lấy đi nửa số thuốc của mình. vì vậy, anh ta lấy ra một số túi khỏi túi và bỏ vào các túi áo của mình. Nhưng rồi tất cả các túi của anh ta đã đầy ắp, mà vẫn còn nhiều túi nữa. Phải làm gì đây? Người khách đi tàu này đi ra hành lang của toa tàu và nhìn thấy một người đang đứng một mình ở gần cửa. Anh ta đến gần và nói với người này:

- Tới nhờ ông giúp tôi một việc!

Người đàn ông trả lời:

- Tôi rất sung sướng được giúp ông!

Anh ta nói:

- Tôi xin ông làm ơn đút hộ số thuốc này vào túi áo của ông cho đến khi nào hải quan kiểm tra xong!

Người kia hỏi:

- Tại sao anh không để chúng ở các túi đựng?

Anh ta trả lời:

- Vì tôi có quá nhiều rồi và tôi sợ họ sẽ lấy một số túi của tôi đi!

Người kia trả lời:

- Thôi được, đưa cho tôi. Nhưng tôi phải nói với ông ngay bây giờ là tôi sẽ không trả lại cho ông nữa đâu!

Anh ta hỏi một cách ngạc nhiên :

- Tại sao lại không?

Người kia trả lời:

- Vì tôi là nhân viên hải quan!
"Anh xa em 30 ngày mà anh cứ tưởng chừng như ... nửa tháng"

Móng tay nhọn

Bác sĩ bảo con gái:

-  Con hãy nói cho chồng con  biết bố cho nó là thằng không ra gì.

-  Con bảo anh ấy rồi. Anh ấy chẳng hề giận, chỉ bảo đây không 

phải lần đầu bố chẩn đoán sai lầm.

Thực tế
Đưa một đồng tiền cũ, thầy giáo hỏi:

- Đồng bạc này làm bởi kim loại gì?

Trò:- Thưa thầy, nó được làm bởi đồng và bạc

Thầy:- Tại sao em biết?

Trò:- Vì người ta gọi nó là đồng bạc. 

Giá Của Một Ông Chồng

Nửa đêm đang ngủ, người vợ bỗng la hét ầm ĩ làm chồng giật mình tỉnh dậy hỏi có chuyện gì. 

Vợ kể rằng mình nằm mơ thấy có một số ông chồng bì người ta đem bán đấu giá. Có ông bán được 10 ngàn đô la, có ông bán được cả 1 triệu đô la.

Nghe đến đây, người chồng tỉnh hẳn ngủ, hỏi vợ:

- Chồng như anh đáng giá bao nhiêu?

- Em la hét quảng  mãi người ta trả giá anh mười đô la. 

Một phụ nữ đến gặp bác sĩ, vòng vo giải thích rằng mình mắc bệnh không kiềm chế được trung tiện, cô ta nói:

- Nhưng cũng may là chúng không bốc mùi và không kêu thành tiếng. Thực ra, nãy giờ ngồi nói chuyện với ngài mà tôi đã hai lần... rồi đó.

Ông này kiên nhẫn chờ bệnh nhân biểu hiện hết các triệu chứng xong, viết đơn thuốc rồi đưa cho cô.

- Cái gì? Thuốc nhỏ mũi à? - cô ta ngạc nhiên hỏi.

- Vâng - bác sĩ đáp - tôi sẽ phục hồi khứu giác cho cô trước, sau đó đến thính giác.
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Một ông già bước vào phòng xưng tội. Kiên trì chờ đến lượt mình, ông bắt đầu kể.

- Tôi đã 92 tuổi, có một người vợ tuyệt vời đã 70 năm nay, nhiều con, cháu, chắt. Ngày hôm qua, tôi đã cho 2 cô sinh viên đi nhờ xe. Cả ba người đi đến một khách sạn và tôi đã "vui vẻ" với mỗi cô 3 lần.

Linh mục hỏi:

- Con có sám hối về những tội lỗi của mình không?

Ông già hỏi lại:

- Tội lỗi nào cơ?

Linh mục ngạc nhiên:

- Con là tín đồ Chính thống giáo hay Tin Lành?

- Do Thái giáo.

Linh mục nghĩ thầm: "Ông ta nhầm chỗ rồi", và hỏi tiếp:

- Thế thì tại sao con lại kể với ta chuyện này?

- Với ai tôi cũng kể mà!

"Khi ta hướng tới mặt trời...bóng tối sẽ khuất sau lưng???"

Một người phụ nữ trên đường đi làm đi qua một cửa hàng chim, ở đó có một con vẹt luôn nói : " Này bà, trông bà thật xấu xí " với bà ta . Cho đến một hôm bà ta rất tức giận đến cửa hàng và bảo sẽ kiện cửa hàng nếu con vẹt còn tiếp tục lải nhải những câu vô nghĩa như vậy nữa . Hôm sau, khi bà ta đi qua cửa hàng, con vẹt nói :

- Này bà ?

- Gì vậy ?

- Bà biết rồi còn hỏi - Con vẹt liền nói .

Thấy giáo hỏi Nam : nếu bố con có 7 con thỏ ,ông cho em hai con thì em có mấy con tất cả ?

- 10 con thưa thầy

Thầy hỏi tại sao ?

Vì ở nhà em đã có sẵn 1 con rồi.

"Người trí thức đúng là trí ... thức, chứ trí mà...ngủ thì sao gọi là trí thức!"

Một ông chồng rất sợ vợ nhưng có máu bồ bịch.

Một hôm ông đang ngồi cùng vợ thì nghe có tiếng điện thoại

Biết bồ gọi ông liền nói phủ đầu :

- A lô , nghe đây hỏi đường hả ?

-Anh có cưng em nhiều ko ?

-Vạn kiếp

-Vậy mai em đến anh nhé !

-Nguyễn văn đừng

-Em đi vòng lối cõng sau .

-Gò vấp

-Vậy thì đi chơi phố , á này ngỗ nhỡ gặp bà đi ngược chiều ?

-Bà quẹo

-Nếu vậy chỉ có cách thuê phòng

-Hàm Tử

-Khách sạn nào ?

-Vườn hồng

-Địa chỉ

-Đường 46

--------------------- 
From: toan ly [mailto:thanhphong1972@gmail.com] 

Sent: Sunday, February 21, 2010 10:48 PM

To: huy017@gmail.com

Subject: nho giao su giup do

Kinh thua giao su.toi doc rat ky va lam dung y theo nhu cai slide show cua giao su huong dan su dung phan mem Unikey de bo dau,nhung sao van viet chu co dau khong duoc toi viet thi du cho giao su xem(nho73 gia2o su7 giu2p d9o4)no nhu vay do,toi da bat qua chu V roi,co mot dieu toi thay hoi la la sau khi cai dat xong roi thi van co bieu tuong tren destop nhung lick doi vao no thi chang hien ra window nao ca. Toi dinh sai cai nay de do phien cho giao su da nho chi giao roi lai phai mo tu chu that tinh toi co loi voi giao su nhieu qua,nhung cuoi cung danh phai chiu mong giao su thong cam cho.Nhan day toi xin mao muoi duoc phep hoi giao su them mot chuyen khong biet giao su co san long giup toi khong? boi vi chuyen toi sap noi ra day no khong nam trong thu thuat computer.

   Thua giao su toi sang canada tinh den nay thi vua tron 4 nam,nay toi muon nop don xin thi quoc tich, don thi co roi nhung lai khong biet dien nen toi dinh hoi giao su xem co the giup do toi duoc khong,neu duoc toi se coppy mau don gui sau con nhu giao su khong the giup duoc thi toi cung  chan thanh biet on giao su nhieu lam.

 21/02/2010
toanly

From: phap bang [mailto:phapbang@gmail.com] 
Sent: Saturday, February 20, 2010 12:30 PM
To: huy017@gmail.com
Cc: huy00017@gmail.com
Subject: Cam on

Toi tinh co duoc vao trang "Quan ven duong 2". Xin cam on ban H.C.D! Xin phep duoc keu bang ban vi nhung pps cua ban thiet-ke qua hay, da huong-dan toi rat nhieu...nhieu...trong khu ru+`ng day cho^ng-gai, nhieu cam-bay. Nhung nguoi moi chap-chung vao "ru+`ng" nhu toi that vui mung khi co nguoi huong-dan ky-cang tung buoc qua chu-dao! Hay nhat la ba.n co`n thiet-ke de cho nhung nguoi mo+'i hoc co thi-gio doc tung doan nho roi click doc tiep co den khi het documents. Loi dan-giai lai rat ro-rang, than-mat, khiem-ton va rat co duyen! 

Lan nua, bravo & Thank you ban HCD. Khi nao toi gap kho-khan tren duong di, xin phep cho toi duoc thinh-giao ban nhe! Men chuc manh-khoe va "Quan ven duong" se co nhieu khach ghe tham. 

PB
From: Henry Doe [mailto:tokyochiba51@yahoo.com] 
Sent: Sunday, February 21, 2010 2:59 PM
To: Huynh Chieu Dang; Vicky-Vu~
Subject: ro rang` nhe', khong phai? chyen ddua` cho vui dda^u, New Testement ghi nhu sau:

anh HCD chua he^` doc kinh Ta^n uoc, nen moi' viet ca^u sau dda^y cho 
yen tri' mi`nh se~ khg bi ai bat be?
Neu' anh dda~ dden' nha` tho` TL 1 lan`, thi` anh ta se duoc bieu' mien~ phi'
1 cuon kinh thanh' roi`
chuyen duoi dda^y tuy chang? ai hieu? duoc. va` tuong? rang` no' la` 10 chuyen kho^i hai`, nhung ca? ty? nguoi` tho` chua Jesus tin la` chuyen tha^t. ddo'
Mathew 13

31He told them another parable: "The kingdom of heaven is like a mustard seed, which a man took and planted in his field. 32Though it is the smallest of all your seeds, yet when it grows, it is the largest of garden plants and becomes a tree, so that the birds of the air come and perch in its branches." 

 

33He told them still another parable: "The kingdom of heaven is like yeast that a woman took and mixed into a large amount[b] of flour until it worked all through the dough." 

44"The kingdom of heaven is like treasure hidden in a field. When a man found it, he hid it again, and then in his joy went and sold all he had and bought that field. 

45"Again, the kingdom of heaven is like a merchant looking for fine pearls. 46When he found one of great value, he went away and sold everything he had and bought it.

47"Once again, the kingdom of heaven is like a net that was let down into the lake and caught all kinds of fish. 48When it was full, the fishermen pulled it up on the shore. Then they sat down and collected the good fish in baskets, but threw the bad away.

Mathew 18

23"Therefore, the kingdom of heaven is like a king who wanted to settle accounts with his servants. 24As he began the settlement, a man who owed him ten thousand talents[g] was brought to him. 25Since he was not able to pay, the master ordered that he and his wife and his children and all that he had be sold to repay the debt. 

26"The servant fell on his knees before him. 'Be patient with me,' he begged, 'and I will pay back everything.' 27The servant's master took pity on him, canceled the debt and let him go. 

28"But when that servant went out, he found one of his fellow servants who owed him a hundred denarii.[h] He grabbed him and began to choke him. 'Pay back what you owe me!' he demanded. 

29"His fellow servant fell to his knees and begged him, 'Be patient with me, and I will pay you back.' 

30"But he refused. Instead, he went off and had the man thrown into prison until he could pay the debt.

Mathew 20

1"For the kingdom of heaven is like a landowner who went out early in the morning to hire men to work in his vineyard. He agreed to pay them a denarius for the day and sent them into his vineyard. 

When evening came, the owner of the vineyard said to his foreman, 'Call the workers and pay them their wages, beginning with the last ones hired and going on to the first.' 

The workers who were hired about the eleventh hour came and each received a denarius. So when those came who were hired first, they expected to receive more. But each one of them also received a denarius. When they received it, they began to grumble against the landowner. 1These men who were hired last worked only one hour,' they said, 'and you have made them equal to us who have borne the burden of the work and the heat of the day.' 

But he answered one of them, 'Friend, I am not being unfair to you. Didn't you agree to work for a denarius? Take your pay and go

Mathew 22

1Jesus spoke to them again in parables, saying: 2"The kingdom of heaven is like a king who prepared a wedding banquet for his son. 3He sent his servants to those who had been invited to the banquet to tell them to come, but they refused to come. 

Then he said to his servants, 'The wedding banquet is ready, but those I invited did not deserve to come. Go to the street corners and invite to the banquet anyone you find.' So the servants went out into the streets and gathered all the people they could find, both good and bad, and the wedding hall was filled with guests. 

11"But when the king came in to see the guests, he noticed a man there who was not wearing wedding clothes. 'Friend,' he asked, 'how did you get in here without wedding clothes?' The man was speechless. 

Then the king told the attendants, 'Tie him hand and foot, and throw him outside, into the darkness, where there will be weeping and gnashing of teeth.' 

Matthew 25

At that time the kingdom of heaven will be like ten virgins who took their lamps and went out to meet the bridegroom. Five of them were foolish and five were wise. The foolish ones took their lamps but did not take any oil with them. 4The wise, however, took oil in jars along with their lamps. 5The bridegroom was a long time in coming, and they all became drowsy and fell asleep. 

6"At midnight the cry rang out: 'Here's the bridegroom! Come out to meet him!' 

7"Then all the virgins woke up and trimmed their lamps. 8The foolish ones said to the wise, 'Give us some of your oil; our lamps are going out.' 

9" 'No,' they replied, 'there may not be enough for both us and you. Instead, go to those who sell oil and buy some for yourselves.' 

10"But while they were on their way to buy the oil, the bridegroom arrived. The virgins who were ready went in with him to the wedding banquet. And the door was shut. 

11"Later the others also came. 'Sir! Sir!' they said. 'Open the door for us!' 

12"But he replied, 'I tell you the truth, I don't know you.' 

13"Therefore keep watch, because you do not know the day or the hour.

